
Arcada PS3000 Arcada-Plus PS3300
* min.	 125 cm

max.	 500 cm
* min.	 125 cm

max.	 500 cm

min.	 150 cm
max.	 500 cm

min.	 150 cm
max.	 650 cm

Comfort optionsPremium standards
*

* Dependent on the projection (tie) / depende del avance (elemento de presión)

ArCADA / ArCADA-PluS



EN 13561

Combinación inteligente: El toldo superior / frontal diseñado  
a medida ofrece una protección segura contra los rayos solares,  
la luz en general y también la visibilidad. 

The smart combination: The made to measure oblique 
and vertical awning provides reliable protection against sun, 
light and ensures privacy.

s
Two benefits in one – shade for every occasion

Dos en uno – sombra para todas las ocasiones

The ARCADA is especially designed for 
combined shading of roof and vertical areas of 
glass annexes and conservatories. This innova-
tive system not only protects against the sun 
and glare but also against prying eyes.

The aluminium guide rails can be adjusted to 
any angle up to 90° using one or more bends.
This makes the ARCADA very suitable for 
special substructures such as patios or dormer 
windows. The proven gas filled cylinders in the 
front rail assure constant fabric tensioning –  
in any position. The ARCADA-PLUS can be  
used for big conservatories or free-standing 
structures.

Additional controls, such as sun, wind or rain 
sensors, available as options, complement the 
standard electric drive with convenient 
automatic functions.

El modelo ARCADA ha sido concebido  
especialmente para proyectar sombra sobre el 
tejado y los laterales de estructuras acristala-
das. El innovador sistema no solamente ofrece 
protección solar y luminosa, además también 
protege la visibilidad.

Las guías de aluminio se pueden ajustar  
a través de uno o varios arcos a cualquier 
ángulo hasta 90°. Gracias a esta particularidad, 
el modelo ARCADA se adapta perfectamente a 
lugares especiales (p. ej. para balcones o 
tragaluces). El mecanismo de pistones a gas 
integrado en la barra de carga garantiza una 
tensión constante y elevada de la lona en 
cualquier posición. El modelo ARCADA-PLUS  
es ideal para grandes invernaderos o construc-
ciones exteriores.

En ambos modelos el motor eléctrico de serie 
puede incorporar sistemas de control opciona-
les, como el sensor de sol, viento o lluvia  
con funciones automáticas para mejorar sus 
prestaciones.

Multiple installations are 
child’s play.

También se pueden 
realizar instalaciones 
múltiples sin ningún 
problema.

Up to 650 cm (PS3300) 
freely selectable projection 
length for horizontal and 
vertical areas.

Posibilidad de hasta 650 cm  
(PS3300) de longitud de 
avance para proyección 
horizontal y vertical.

The pulley block provides 
the best possible fabric 
guidance system.

Los tubos orientadores 
proporcionan un guiado 
óptimo del toldo.



Rainbow Colours  www.stobag.com

RAL 1000
Grünbeige / Beige vert / 
Beige verdastro / Green beige /
Beige verdoso / Groenbeige

RAL 1001
Beige / Beige / 
Beige / Beige /
Beige / Beige

RAL 1002
Sandgelb / Jaune sable / 
Giallo sabbia / Sand yellow /
Amarillo arena / Zandgeel

RAL 1003
Signalgelb / Jaune de sécurité / 
Giallo segnale / Signal yellow /
Amarillo señales / Signaalgeel

RAL 1004
Goldgelb / Jaune or / 
Giallo oro / Golden yellow /
Amarillo oro / Goudgeel

RAL 1005
Honiggelb / Jaune miel / 
Giallo miele / Honey yellow /
Amarillo miel / Honinggeel

RAL 1006
Maisgelb / Jaune maïs / 
Giallo polenta / Maize yellow /
Amarillo maiz / Maisgeel

RAL 1007
Narzissengelb / Jaune narcisse / 
Giallo narciso / Daffodil yellow /
Amarillo narciso / Narcissengeel

RAL 1011
Braunbeige / Beige brun / 
Beige marrone / Brown beige /
Beige pardo / Bruinbeige

RAL 1012
Zitronengelb /Jaune citron / 
Giallo limone / Lemon yellow /
Amarillo limón / Citroengeel

RAL 1014
Elfenbein / Ivoire / 
Avorio / Ivory /
Marfi l / Ivoorkleurig

RAL 1016
Schwefelgelb / Jaune soufre / 
Giallo zolfo / Sulfur yellow /
Amarillo azufre / Zwavelgeel

RAL 1017
Safrangelb / Jaune safran / 
Giallo zafferano / Saffron yellow /
Amarillo azafrán / Saffraangeel

RAL 1018
Zinkgelb / Jaune zinc / 
Giallo zinco / Zinc yellow /
Amarillo de zinc / Zinkgeel

RAL 1019
Graubeige / Beige gris / 
Beige grigiastro / Grey beige /
Beige agrisado / Grijsbeige

RAL 1020
Olivgelb / Jaune olive / 
Giallo olivastro / Olive yellow /
Amarillo oliva / Olijfgeel

RAL 1021
Rapsgelb / Jaune colza / 
Giallo navone / Rape yellow /
Amarillo colza / Koolzaadgeel

RAL 1023
Verkehrsgelb / Jaune signalisation / 
Giallo traffi co / Traffi c yellow /
Amarillo tráfi co / Verkeersgeel

RAL 1024
Ockergelb / Jaune ocre / 
Giallo ocra / Ochre yellow /
Amarillo ocre / Okergeel

RAL 1027
Currygelb / Jaune curry / 
Giallo curry / Curry /
Amarillo curry / Kerriegeel

RAL 1028
Melonengelb / Jaune melon / 
Giallo melone / Melon yellow /
Amarillo melón / Meloengeel

RAL 1032
Ginstergelb / Jaune genêt / 
Giallo scopa / Broom yellow /
Amarillo retama / Bremgeel

RAL 1033
Dahliengelb / Jaune dahlia / 
Giallo dalia / Dahlia yellow /
Amarillo dalia / Dahliageel

RAL 1034
Pastellgelb / Jaune pastel / 
Giallo pastello / Pastel yellow /
Amarillo pastel / Pastelgeel

RAL 1037
Sonnengelb / Jaune soleil / 
Giallo sole / Sun yellow /
Amarillo sol / Zonnegeel

RAL 2000
Gelborange / Orangé jaune / 
Arancio giallastro / Yellow orange /
Amarillo naranja / Geeloranje

RAL 2001
Rotorange / Orangé rouge / 
Arancio rossastro / Red orange /
Rojo anaranjado / Roodoranje

RAL 2002
Blutorange / Orangé sang / 
Arancio sanguigno / Vermilion /
Naranja sanguineo / Vermiljoen

RAL 2003
Pastellorgange / Orangé pastel / 
Arancio pastello / Pastel orange /
Naranja pálido / Pasteloranje

RAL 2004
Reinorange / Orangé pur / 
Arancio puro / Pure orange /
Naranja puro / Zuiver oranje

RAL 2008
Hellrotorange / Orangé rouge clair / 
Rosso arancio chiaro / Bright red orange / 
Rojo claro anaranjado / Licht roodoranje

RAL 2009
Verkehrsorange / Orangé signalisation / 
Arancio traffi co / Traffi c orange /
Naranja tráfi co / Verkeersoranje

RAL 2010
Signalorange / Orangé de sécurité / 
Arancio segnale / Signal orange /
Naranja señales / Signaaloranje

RAL 2011
Tieforange / Orangé foncé / 
Arancio profondo / Deep orange /
Naranja intenso / Dieporanje

RAL 2012
Lachsorange / Orangé saumon / 
Arancio salmone / Salmon orange /
Naranja salmón / Zalmoranje

RAL 3000
Feuerrot / Rouge feu / 
Rosso fuoco / Flame red /
Rojo vivo / Vuurrood

RAL 3001
Signalrot / Rouge de sécurité / 
Rosso segnale / Signal red /
Rojo señales / Signaalrood

RAL 3002
Karminrot / Rouge carmin / 
Rosso carminio / Carmine red /
Rojo carmin / Karmijnrood

RAL 3003
Rubinrot / Rouge rubis / 
Rosso rubino / Ruby red /
Rojo rubí / Robijnrood

RAL 3005
Weinrot / Rouge vin / 
Rosso vino / Wine red /
Rojo vino / Wijnrood

Änderungen vorbehalten. Sous réserve de changements. Con riserva di apportare modifi che.
Subject to change without prior notifi cation. Reservado el derecho de modifi caciones. 
Wijzigingen voorbehouden zonder voorafgaande kennisgeving.

RAL 1014
Elfenbein / Ivoire / 
Avorio / Ivory /
Marfi l / Ivoorkleurig

RAL 1019

RAL 1020
Olivgelb / Jaune olive / 
Giallo olivastro / Olive yellow /
Amarillo oliva / Olijfgeel

RAL 1028
Melonengelb / Jaune melon / 

RAL 1019

Giallo olivastro / Olive yellow /

Melonengelb / Jaune melon / 

RAL 3007
Schwarzrot / Rouge noir / Rosso nerastro / Black red /Rojo negruzco / Zwartrood

RAL 3009
Oxidrot / Rouge oxyde / Rosso ossido / Oxide red /Rojo óxido / Oxyderood

RAL 3011
Braunrot / Rouge brun / Rosso marrone / Brown red /Rojo pardo / Bruinrood

RAL 3012
Beigerot / Rouge beige / Rosso beige / Beige red /Rojo beige / Beigerood

RAL 3013
Tomatenrot / Rouge tomate / Rosso pomodoro / Tomato red /Rojo tomate / Tomaatrood

RAL 3014
Altrosa / Vieux rose / Rosa antico / Antique pink /Rojo viejo / Oudroze

RAL 3015
Hellrosa / Rose clair / Rosa chiaro / Light pink /Rosa claro / Lichtroze

RAL 3016
Korallenrot / Rouge corail / Rosso corallo / Coral red /Rojo coral / Koraalrood

RAL 3017
Rosé / Rosé / 
Rosato / Rose /
Rosa / Bleekrood

RAL 3018
Erdbeerrot / Rouge fraise / Rosso fragola / Strawberry red /Rojo fresa / Aardbeirood

RAL 3020
Verkehrsrot / Rouge signalisation / Rosso traffi co / Traffi c red /Rojo tráfi co / Verkeersrood

RAL 3022
Lachsrot / Rouge saumon / Rosso salmone / Salmon pink /Rojo salmón / Zalmrood

RAL 3027
Himbeerrot / Rouge framboise / Rosso lampone / Raspberry red /Rojo frambuesa / Framboosrood

RAL 3031
Orientrot / Rouge oriental / Rosso oriente / Orient red /Rojo oriente / Oriëntrood

RAL 4001
Rotlila / Lilas rouge / Lilla rossastro / Red lilac /Rojo lila / Roodlila

RAL 4002
Rotviolett / Violet rouge / Viola rossastro / Red violet /Rojo violeta / Roodpaars

RAL 4003
Erikaviolett / Violet bruyère / Viola erica / Heather violet /Violeta érica / Heidepaars

RAL 4004
Bordeauxviolett / Violet bordeaux / Viola bordeaux / Claret violet /Burdeos / Bordeuaxpaars

RAL 4005
Blaulila / Lilas bleu / Lilla bluastro / Blue lilac /Lila azulado / Blauwlila

RAL 4006
Verkehrspurpur / Pourpre signaliation / Porpora traffi co / Traffi c purple /Púrpurá tráfico / Verkeerspurper

RAL 4007
Purpurviolett / Violet pourpre / Porpora violetto / Purple violet /Violeta púrpura / Purperviolet

RAL 4008
Signalviolett / Violet de sécurité / Viletto segnale / Signal violet /Violeta señales / Signaalviolet

RAL 4009
Pastellviolett / Violet pastel / Violetto pastello / Pastel violet /Violeta pastel / Pastelviolet

RAL 4010
Telemagenta / Telemagenta / Magenta tele / Telemagenta /Magenta tele / Telemagenta

RAL 5000
Violettblau / Bleu violet / Blu violaceo / Violet blue /Azul violeta / Paarsblauw

RAL 5001
Grünblau / Bleu vert / Blu verdastro / Green blue /Azul verdoso / Groenblauw

RAL 5002
Ultramarinblau / Bleu outremer / Blu oltremare / Ultramarine blue /Azul ultramar / Ultramarijnblauw

RAL 5003
Saphirblau / Bleu saphir / Blu zaffi ro / Sapphire blue /Azul zafi ro / Saffi erblauw

RAL 5004
Schwarzblau / Bleu noir / Blu nerastro / Black blue /Azul negruzco / Zwartblauw

RAL 5005
Signalblau / Bleu de sécurité / Blu segnale / Signal blue /Azul señales / Signaalblauw

RAL 5007
Brillantblau / Bleu brillant / Blu brillante / Brillant blue /Azul brillante / Briljantblauw

RAL 5008
Graublau / Bleu gris / Blu grigiastro / Grey blue /Azul grisáceo / Grijsblauw

RAL 5009
Azurblau / Bleu azur / Blu azzurro / Azure blue /Azul azur / Azuurblauw

RAL 5010
Enzianblau / Bleu gentiane / Blu genziana / Gentian blue /Azul genciana / Gentiaanblauw

RAL 5011
Stahlblau / Bleu acier / Blu acciaio / Steel blue /Azul acero / Staalblauw

RAL 5012
Lichtblau / Bleu clair / Blu luce / Light blue /Azul luminoso / Lichtblauw

RAL 5013
Kobaltblau / Bleu cobalt / Blu cobalto / Cobalt blue /Azul cobalto / Kobaltblauw

RAL 5014
Taubenblau / Bleu pigeon / Blu colomba / Pigeon blue /Azul colombino / Duifblauw

RAL 5015
Himmelblau / Bleu ciel/ Blu cielo / Sky blue /Azul celeste / Hemelsblauw

RAL 5017
Verkehrsblau / Bleu signalisation / Blu traffi co / Traffi c blue /Azul tráfi co / Verkeersblauw

Rainbow Colours 
Änderungen vorbehalten. Sous réserve de changements. Con riserva di apportare modifi che.

Subject to change without prior notifi cation. Reservado el derecho de modifi caciones. 

Wijzigingen voorbehouden zonder voorafgaande kennisgeving.

Rojo coral / Koraalrood Rosato / Rose /
Rosa / Bleekrood

RAL 3018
Erdbeerrot / Rouge fraise / Rosso fragola / Strawberry red /Rojo fresa / Aardbeirood

RAL 3020
Verkehrsrot / Rouge signalisation / Rosso traffi co / Traffi c red /Rojo tráfi co / Verkeersrood

RAL 3022
Lachsrot / Rouge saumon / Rosso salmone / Salmon pink /Rojo salmón / Zalmrood

RAL 3027
Himbeerrot / Rouge framboise / Rosso lampone / Raspberry red /Rojo frambuesa / Framboosrood

RAL 3031
Orientrot / Rouge oriental / Rosso oriente / Orient red /Rojo oriente / Oriëntrood

RAL 4001
Rotlila / Lilas rouge / Lilla rossastro / Red lilac /Rojo lila / Roodlila

RAL 4002
Rotviolett / Violet rouge / Viola rossastro / Red violet /Rojo violeta / Roodpaars

RAL 4003
Erikaviolett / Violet bruyère / Viola erica / Heather violet /Violeta érica / Heidepaars

RAL 4004
Bordeauxviolett / Violet bordeaux / Viola bordeaux / Claret violet /Burdeos / Bordeuaxpaars

RAL 4005
Blaulila / Lilas bleu / Lilla bluastro / Blue lilac /Lila azulado / Blauwlila

RAL 4006
Verkehrspurpur / Pourpre signaliation / Porpora traffi co / Traffi c purple /Púrpurá tráfico / Verkeerspurper

RAL 4007
Purpurviolett / Violet pourpre / Porpora violetto / Purple violet /Violeta púrpura / Purperviolet

RAL 4008
Signalviolett / Violet de sécurité / Viletto segnale / Signal violet /Violeta señales / Signaalviolet

RAL 4009
Pastellviolett / Violet pastel / Violetto pastello / Pastel violet /Violeta pastel / Pastelviolet

RAL 4010
Telemagenta / Telemagenta / Magenta tele / Telemagenta /Magenta tele / Telemagenta

RAL 5000
Violettblau / Bleu violet / Blu violaceo / Violet blue /Azul violeta / Paarsblauw

RAL 5001
Grünblau / Bleu vert / Blu verdastro / Green blue /Azul verdoso / Groenblauw

RAL 5002
Ultramarinblau / Bleu outremer / Blu oltremare / Ultramarine blue /Azul ultramar / Ultramarijnblauw

RAL 5003
Saphirblau / Bleu saphir / Blu zaffi ro / Sapphire blue /Azul zafi ro / Saffi erblauw

RAL 5004
Schwarzblau / Bleu noir / Blu nerastro / Black blue /Azul negruzco / Zwartblauw

RAL 5005
Signalblau / Bleu de sécurité / Blu segnale / Signal blue /Azul señales / Signaalblauw

RAL 5007
Brillantblau / Bleu brillant / Blu brillante / Brillant blue /Azul brillante / Briljantblauw

RAL 5008
Graublau / Bleu gris / Blu grigiastro / Grey blue /Azul grisáceo / Grijsblauw

RAL 5009
Azurblau / Bleu azur / Blu azzurro / Azure blue /Azul azur / Azuurblauw

RAL 5010
Enzianblau / Bleu gentiane / Blu genziana / Gentian blue /Azul genciana / Gentiaanblauw

RAL 5011
Stahlblau / Bleu acier / Blu acciaio / Steel blue /Azul acero / Staalblauw

RAL 5012
Lichtblau / Bleu clair / Blu luce / Light blue /Azul luminoso / Lichtblauw

RAL 5013
Kobaltblau / Bleu cobalt / Blu cobalto / Cobalt blue /Azul cobalto / Kobaltblauw

RAL 5014
Taubenblau / Bleu pigeon / Blu colomba / Pigeon blue /Azul colombino / Duifblauw

RAL 5015
Himmelblau / Bleu ciel/ Blu cielo / Sky blue /Azul celeste / Hemelsblauw

RAL 5017
Verkehrsblau / Bleu signalisation / Blu traffi co / Traffi c blue /Azul tráfi co / Verkeersblauw

Rainbow Colours Änderungen vorbehalten. Sous réserve de changements. Con riserva di apportare modifi che.

Subject to change without prior notifi cation. Reservado el derecho de modifi caciones. 

Wijzigingen voorbehouden zonder voorafgaande kennisgeving.

Rainbow 

Giallo melone / Melon yellow /
Amarillo melón / Meloengeel

RAL 2000
Gelborange / Orangé jaune / 
Arancio giallastro / Yellow orange /
Amarillo naranja / Geeloranje

RAL 2008
Hellrotorange / Orangé rouge clair / 
Rosso arancio chiaro / Bright red orange / 
Rojo claro anaranjado / Licht roodoranje

RAL 3000
Feuerrot / Rouge feu / 
Rosso fuoco / Flame red /
Rojo vivo / Vuurrood

Rainbow 

Giallo melone / Melon yellow /
Amarillo melón / Meloengeel

Gelborange / Orangé jaune / 
Arancio giallastro / Yellow orange /
Amarillo naranja / Geeloranje

Hellrotorange / Orangé rouge clair / 
Rosso arancio chiaro / Bright red orange / 
Rojo claro anaranjado / Licht roodoranje

RAL 3000
Feuerrot / Rouge feu / 
Rosso fuoco / Flame red /
Rojo vivo / Vuurrood

www.stobag.com

Colours

Schöne Schattenseiten.

Stay cool in the shade.

Automatisierung / Steuersysteme

Automatisation / syst commandes

Schöne Schattenseiten.

Sans l’ombre d’un doute.

COLLECTION

www.stobag.com

22 206

22 208

~24 cm
UV 100

UV 100
~24 cm

22 206

FIRE

86 …

Schwer entfl ammbar. Gerade in der Gastronomie oder 

im Objektbau sind oft besondere Eigenschaften zum 

Schutz vor Feuer und anderem gesetzlich vorgeschrie-

ben. Das STOBAG-Plus: Unser Fire-Spezialgewebe 

verfügt über eine fl ammhemmende Ausrüstung sowie 

eine extrem wasserabweisende Beschichtung.

Diffi cilement infl ammable. C’est justement dans le 

domaine de la restauration et des constructions de 

bâtiments publics que des propriétés relatives à la 

protection anti incendie et autres sont légalement sti-

pulées. STOBAG-Plus: Notre tissu spécial Fire dispose 

d’un apprêt ignifuge et d’un revêtement fortement 

hydrofuge.

Diffi cilmente infi ammabile. È proprio nel settore 

gastronomico o architettonico che esistono per legge 

delle prescrizioni particolari per la protezione antin-

cendio e di altro tipo. STOBAG-Plus: il nostro tessuto 

speciale Fire è dotato di un trattamento ignifugo e di 

un rivestimento altamente impermeabile.

COLLECTION

www.stobag.com

86 …

Schwer entfl ammbar. Gerade in der Gastronomie oder 

im Objektbau sind oft besondere Eigenschaften zum 

Schutz vor Feuer und anderem gesetzlich vorgeschrie-

ben. Das STOBAG-Plus: Unser Fire-Spezialgewebe 

COLOURS & EMOTIONS

FANTASY

COLLECTION

www.stobag.com

UNI  BLOCK  SPECIAL

COLOURS & EMOTIONS
COLLECTION

www.stobag.com

COLLECTION

COLLECTION

UV 

COLLECTION

www.stobag.com

28 506

28 508

~24 cm

~24 cm

UV 100

UV 100

 EMOTIONS EMOTIONS EMOTIONS EMOTIONS

BRILLIANT
22 …

Extrem brillant. Die Hightech CBA Lumera-Fasern der Brilliant-Reihe sind noch dichter gewebt und bieten dank glatter Oberfl äche gleich mehrere Vorteile. 
Gegenüber herkömmlichen Classic Acrylstoffen sind unsere Brilliant-Stoffe nachweislich besonders 

schmutzabweisend und sehr wasserresistent. Das 
STOBAG-Plus: Leuchtende und intensive Farben sorgen für einzigartige Brillanz.

Une brillance extrême. Les fi bres CBA Lumera haute technologie de la série Brillant sont tissées de 
manière encore plus compacte et offrent de nombreux 
avantages grâce à l’uniformité de la superfi cie. En 
comparaison avec les tissus en acryliques tradition-
nels Classic, nos tissus Brilliant ont démontré qu’ils 
étaient particulièrement anti salissants et hydrofuges. 
STOBAG-Plus: Des coloris lumineux et intenses qui 
garantissent une brillance d’exception.

Estremamente brillante. Le fi bre hightech CBA Lumera 
della serie Brilliant sono tessute in modo ancora più 
fi tto ed offrono molti più vantaggi grazie alla superfi cie 
uniforme. Rispetto ai convenzionali tessuti acrilici Classic, è comprovato che i nostri tessuti Brilliant sono 

particolarmente resistenti allo sporco e all’acqua. STOBAG-Plus: colori vivi e intensi che garantiscono 
una brillantezza unica.

COLLECTION

www.stobag.com

COLLECTION

28 506
~24 cm

~24 cm

UV 100

UV 100

Extrem brillant. Die Hightech CBA Lumera-Fasern der Brilliant-Reihe sind noch dichter gewebt und bieten dank glatter Oberfl äche gleich mehrere Vorteile. 
Gegenüber herkömmlichen Classic Acrylstoffen sind unsere Brilliant-Stoffe nachweislich besonders 

schmutzabweisend und sehr wasserresistent. Das 
STOBAG-Plus: Leuchtende und intensive Farben sorgen für einzigartige Brillanz.

Une brillance extrême. Les fi bres CBA Lumera haute technologie de la série Brillant sont tissées de 
manière encore plus compacte et offrent de nombreux 
avantages grâce à l’uniformité de la superfi cie. En 
comparaison avec les tissus en acryliques tradition-
nels Classic, nos tissus Brilliant ont démontré qu’ils 
étaient particulièrement anti salissants et hydrofuges. 
STOBAG-Plus: Des coloris lumineux et intenses qui 
garantissent une brillance d’exception.

Estremamente brillante. Le fi bre hightech CBA Lumera 
della serie Brilliant sono tessute in modo ancora più 
fi tto ed offrono molti più vantaggi grazie alla superfi cie
uniforme. Rispetto ai convenzionali tessuti acrilici Classic, è comprovato che i nostri tessuti Brilliant sono 

particolarmente resistenti allo sporco e all’acqua. STOBAG-Plus: colori vivi e intensi che garantiscono 
una brillantezza unica.

COLLECTION

ENERGY
88 …

Kühler Kopf. Mit ihren refl ektierenden Eigenschaften 
bieten diese Gittergewebe effi zienten Schutz vor Sonneneinstrahlung und Wärme bei gleichzeitiger Lichtdurchlässigkeit. Die spezielle Aluminiumbedamp-

fung sorgt für maximale Refl exion und damit ein an-
genehmes Raumklima. Das STOBAG-Plus: Mit diesem 
effektiven Wärmeschutz lässt sich der Energiebedarf 
eines Gebäudes nachweislich minimieren – und die Energiekosten damit spürbar reduzieren. 

La tête au frais. Les propriétés réfl échissantes de ce 
tissu grille offrent une protection effi cace contre le 
rayonnement du soleil et la chaleur tout en laissant 
passer la lumière. Le dépôt d’aluminium vaporisé garantit une réfl exion maximum et par conséquent une 

température ambiante des plus agréables. STOBAG-
Plus: Cette protection thermique effi cace permet de diminuer notablement le besoin en énergie d’un 

bâtiment – les coûts énergétiques sont par conséquent 
sensiblement réduits. 

Al riparo dal sole. Grazie alle loro caratteristiche rifl ettenti, questi tessuti microforati proteggono effi -
cacemente dai raggi solari e dal calore, permettendo 
però alla luce di penetrare. Lo speciale trattamento in 
alluminio garantisce la massima rifl ettenza, creando 
un clima davvero gradevole. STOBAG-Plus: grazie a 
questa effi cace protezione dal calore, si riduce al mini-
mo il fabbisogno energetico dell’edifi cio, abbassando 
così notevolmente i costi di energia elettrica.  

COLLECTION

www.stobag.com

Awning accessories and options
Accesorios para toldos 

y componentes opcionales

material
Play of colours and uV protection…
The colour selection of an awning cover 
infl uences the play of light and shade in the 
same manner as the perception of the 
environment. The tested fabrics provide 
90 – 100 % protection against UV radiation. 
Let our cover collection inspire you!

Telas
Juego de colores y protección de rayos UV…
La elección del color en una tela para toldos 
infl uye tanto en el juego de luz y sombra como 
en la percepción del ambiente. Las lonas 
testadas ofrecen una protección del 90 – 100 % 
de los rayos UV. ¡Déjese inspirar por nuestra 
colección de telas!

Automation 
We offer you exactly the comfort that you want 
from your individual awning system, from 
simple wind sensors to complex centralised 
air conditioning. Regardless of whether you 
extend an awning via remote control, turn on 
atmospheric lighting or you want to control the 
facade and conservatory awning system in 
groups: Our reliable automatic systems master 
any situation.

Automatización
Desde el sencillo sensor de viento hasta el 
más complejo sistema de climatización 
ofrecemos exactamente el confort que usted 
desea en su instalación de sombreado. Tanto 
si quiere abrir un toldo por control remoto, 
encender la iluminación ambiental o controlar 
los toldos de fachadas o invernaderos por 
grupos: nuestros fi ables sistemas de automati-
zación dominan cualquier situación.

Colours
Powder-coating elements are implemented 
more often with facade design in current 
architecture. As the leading awning manufac-
turer, we have been using this environment 
friendly and high-quality fi nishing technology, 
which provides durable protection, for years. 
Whether RAL, NCS or various special colours 
from our Trend palette, the colour selection 
is almost limitless.

Colores
En la arquitectura actual cada vez se utilizan 
más elementos termolacados en el diseño 
de fachadas. Como fabricante líder de toldos 
utilizamos desde hace años exclusivamente 
este sistema ecológico y de elevada calidad 
que garantiza una protección duradera. 
La gama de colores prácticamente no tiene 
límites: elija entre los grupos RAL, NCS o los 
nuevos colores especiales de nuestra gama 
Trend.
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